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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2023) 1915

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2023/0392/IT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20231915.MT

1. MSG 001 IND 2023 0392 IT MT 26-06-2023 IT NOTIF

2. Italy

3A. MINISTERO DELLE IMPRESE E DEL MADE IN ITALY
Direzione generale per il mercato, la concorrenza, la tutela del consumatore e la normativa tecnica
Divisione VI - Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti
00187 Roma - Via Molise, 2
tel. +39 06 4705.2554 - e-mail: ucn98.34.italia@mise.gov.it

3B. Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (AGCOM)
Direzione servizi digitali

4. 2023/0392/IT - SERV60 - Internet services



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

5. Riżoluzzjoni Nru 44/23/CONS tal-Awtorità Regolatorja tal-Komunikazzjonijiet tat-22 ta’ Frar 2023 dwar “Konsultazzjoni
pubblika dwar l-abbozz ta’ regolament li jimplimenta l-Artikoli 18a, 46a, 80, 84, 110b, 110c, 110d[...]”

6. Servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniċi

7.

8. Ir-Regolament jimplimenta d-dispożizzjonijiet il-ġodda introdotti bid-Digriet Leġiżlattiv Nru 177/2021 li permezz tiegħu
d-Direttiva (UE) 2019/790 (id-Direttiva dwar id-Drittijiet tal-Awtur) ġiet trasposta fil-Liġi Taljana dwar il-protezzjoni tad-
drittijiet tal-awtur u drittijiet relatati permezz tar-rikonoxximent ta’ remunerazzjoni adegwata proporzjonata għall-użu ta’
xogħlijiet protetti.
B’mod partikolari, ir-Regolament ikopri l-oqsma li ġejjin (1) assistenza fl-ilħuq ta’ ftehimiet kuntrattwali għall-għoti ta’
liċenzja għall-użu ta’ xogħlijiet awdjoviżivi fuq servizzi ta’ vidjo fuq talba, (2) obbligi ta’ informazzjoni u komunikazzjoni
għal finijiet ta’ trasparenza, inkluż permezz tal-eżerċizzju tas-setgħat ta’ sanzjonijiet rilevanti, (3) il-mekkaniżmu ta’
aġġustament kuntrattwali, (4) il-kriterji għall-kejl tar-rappreżentanza akbar tal-ġestjoni kollettiva
korpi, li għandhom l-għan jidentifikaw organizzazzjonijiet awtorizzati biex jikkonkludu liċenzji kollettivi estiżi f’isem
detenturi tad-drittijiet mhux assoċjati (l-hekk imsejħa artisti apolidi), (5) proċeduri ta’ Soluzzjoni Alternattiva għat-Tilwim
(ADRs) u għar-riżoluzzjoni ta’ tilwim relatat ma’ (5.1) obbligi ta’ informazzjoni, u (5.2) il-mekkaniżmu ta’ aġġustament
kuntrattwali, (6) id-definizzjoni ta’ remunerazzjoni adegwata u proporzjonata tal-awturi u l-artisti, l-interpreti u l-artisti
(AIEs) għall-użu ta’ xogħlijiet ċinematografiċi u xogħlijiet simili fin-nuqqas ta’ ftehimiet bejn il-partijiet.

9. Il-protezzjoni tal-awturi u l-artisti, l-interpreti, jew l-artisti permezz tar-rikonoxximent ta’ remunerazzjoni adegwata u
proporzjonata għall-użu ta’ xogħlijiet bid-drittijiet tal-awtur, filwaqt li jiġi żgurat li tinkiseb informazzjoni aġġornata,
rilevanti u kompluta, inkluż sabiex tiġi aġġustata r-remunerazzjoni. Il-provvista, barra minn hekk, ta’ mekkaniżmi
alternattivi għas-soluzzjoni tat-tilwim biex jiġu protetti dawn id-drittijiet. Il-provvista ta’ proċedura li tiżgura assistenza
effettiva fl-ilħuq ta’ ftehimiet kuntrattwali għall-għoti ta’ liċenzja għall-użu ta’ xogħlijiet fuq servizzi ta’ vidjo fuq talba.

10. Referenzi għat-testi bażiċi:
B-2023-0392-IT-01
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16.
Aspett OTK: No

Aspett SPS: No
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